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Und es ist insbesondere dieser Staat, der mich nun in sich aufgenommen hat, welcher
durch das geistige Ubergewicht sich zu seinem Gewicht in der Wirklichkeit und im
Politischen emporgehoben, sich an Macht und Selbstandigkeit solche Staaten gleichgestellt
hat, welche ihm an duReren Mitteln liberlegen gewesen waren.

And it is this country in particular which has now admitted me, which, with the aid of the
spiritual superiority, has stood out with more importance of its own in the reality and the
political life, and has equated itself in respect of powers and independence with such
countries that had been superior to it with regard to external resources.
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	��And it is this country in particular which has now admitted me, which, with the aid of the spiritual superiority, has stood out with more importance of its own in the reality and the political life, and has equated itself in respect of powers and independence with such countries that had been superior to it with regard to external resources. ��尤其是在征召我而来的这个国家，它通过自己在思想方面的优势，凭借着在现实世界和政治方面的力量而崛起；在力量和独立自主方面，与其它或许曾在各种外在条件都比它优越的国家相比，它达到了跟它们不相上下的地位。������

